
     Slávnostné odovzdávanie Ceny Jána Hollého za rok 2018, knižných prémií, 
                    Pocty LF a Uznaní LF za umelecké preklady za rok 2018 
                   a Ceny Blahoslava Hečka za celoživotné dielo za rok 2019 
____________________________________________________________________ 
 

    Cena Jána Hollého 2018 za preklad umeleckej prózy: 

 

Ján Štrasser  za preklad diela  Guzeľ Jachinová: Zulejka otvára oči (SLOVART)  
 

    Vydavateľstvo SLOVART zároveň získalo Poctu Literárneho fondu za 
významný edičný čin. 

   

    Cena Blahoslava Hečka za celoživotné dielo za rok 2019: 

 

Ján Pauliny   

 

    Prémie za knižnú tvorbu za rok 2018:   

 
Eva Maliti Fraňová za preklad diela Andrej Belyj: Strieborný holub  (EURÓPA) 
 
Barbara Sigmundová za preklad diela Jorge Luis Borges: Fikcie (ARTFORUM)  
 
Lucia Halová za preklad diela Fernando Pessoa: Kniha nepokoja (IKAR) 
 
Otakar Kořínek za preklad diela Salman Rushdie: Pán Zlatého domu (SLOVART) 
 
Stanislava Chrobáková Repar za preklad diela Barbara Korun: Prídem hneď  
                                                                              a iné básne (SKALNÁ RUŽA)  
Katarína Széherová za preklad diela Günter Grass: Plechový bubienok  (PREMEDIA) 
                                                                                                         
Elena Flašková za preklad diela Michael Ende: Čárymáryfučpunč  (IKAR)  
 

 

    Uznania Literárneho fondu za významný edičný čin za rok 2018: 
 
Vyd. EURÓPA za vydanie diela Andrej Belyj: Strieborný holub   

Vyd. ARTFORUM za vydanie diela Jorge Luis Borges: Fikcie 

Vyd. IKAR za vydanie diel Fernando Pessoa: Kniha nepokoja 

                                           a Michael Ende: Čárymáryfučpunč    

Vyd. SLOVART za vydanie diela Salman Rushdie: Pán Zlatého domu 

Vyd. SKALNÁ RUŽA vydanie diela Barbara Korun: Prídem hneď a iné básne    

Vyd. PREMEDIA za vydanie diela Günter Grass: Plechový bubienok                


